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1. ¿Qué era la primera lengua hablada en, lo que es hoy en día, el sur de los EEUU? (113) 
 
 
2. ¿Cuántos hablantes del español hay en los EEUU? (113). 
 
 
2. ¿Cuál es el propósito de esta investigación? (114-115) 
 
 
3. ¿Qué método implementan los autores para investigar el cambio del español hablado 
en el suroeste de los EEUU? (115-nota a pie de página) 
 
 
4. ¿Qué es contacto lingüístico?  ¿Qué papel hace el contacto lingüístico en este estudio 
en cuanto a la diferencia ente la comunidad de Michoacán, México y la comunidad de 
Houston, Tejas? 
 
 
5. ¿Cuáles son algunas de las reglas gramaticales que exploran los autores para medir la 
innovación del español hablado? 
 
 
6. ¿Qué encuentra este estudio en cuanto al progreso o decadencia del español de los 
EEUU? 
 
 
7.  Al principio del estudio, el autor dice que, “el español es hablado por un grupo de bajo 
prestigio social…” (113)  ¿Qué implicaciones tiene este dato para el futuro del español en 
los EEUU? 
 
 
 
8. ¿Se puede expresar poder a través de una lengua? ¿Cómo? 


